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Scopri Lido, il nostro nuovissimo sistema 
di pouf componibili.

Lido è un sistema componibile di pouf disegnato 
da Dorigo Design, studiato per personalizzare 
l’attesa. Forme semplici e basilari permettono 
una modularità e customizzazione infinita. 
Grazie a un elemento netto e minimale, il taglio, 
è possibile combinare moduli e accessori per 
creare la soluzione più adatta a ogni esigenza.

DE

Entdecken Sie Lido, unser brandneues 
modulares Sitzkissen-System.

Lido ist ein modulares Sitzkissen-System, 
das von Dorigo Design entworfen wurde, mit 
dem sich Wartebereiche individuell gestalten 
lassen. Einfache und grundlegende Formulare 
ermöglichen eine unendliche Modularität 
und Anpassung. Dank eines klaren und 
minimalistischen Elements lassen sich Schnitt, 
Module und Zubehör so kombinieren, dass für 
jeden Bedarf die am besten geeignete Lösung 
entsteht. .

FR

Découvrez Lido, notre tout nouveau 
système de poufs modulables.

Lido est un système modulable de poufs conçu par 
Dorigo Design, étudié pour personnaliser l’attente. 
Des formes simples et basiques  permettent une 
modularité et personnalisation infinies.
Grâce à un élément défini et  minimaliste, la 
coupe, il est possible de  combiner des modules 
et des accessoires, pour créer la solution la plus 
adaptée à chaque besoin. 

ES

Descubre Lido, nuestro nuevo sistema
de pufs modulares.

Lido es un sistema modular de pufs diseñado por 
Dorigo Design para personalizar los espacios de 
espera. Las formas simples y básicas permiten 
una modularidad y personalización infinitas.
Gracias a un elemento claro y minimalista, 
el corte, los módulos y los accesorios pueden 
combinarse para crear la solución más adecuada 
a cada necesidad. 

Your own cut
Find out about Lido, our brand-new 
modular pouf system.
Lido is modular pouf system designed by Dorigo Design, developed to customise the waiting space. Simple and basic 
forms allow modularity and infinite customisation. The clean, minimalist design of the cut makes it possible to combine 
modules and accessories to create the best solution suited to any need.
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Lido è progettato su forme semplici per tagliare il superfluo e creare 
lo spazio di attesa perfetto dove le persone possono incontrarsi, rilassarsi 
e interagire con l’ambiente. 

La collezione offre un’ampia gamma di moduli di seduta, disponibili in diverse 
dimensioni e forme, abbinabili a schienali, braccioli, tavolini e altri accessori. 
Il taglio che caratterizza gli elementi è allo stesso tempo elemento decorativo, dando 
continuità alle diverse composizioni, e funzionale: quando chiusa, la zip permette una 
maggiore pulizia dell’elemento, quando aperta consente di inserire gli accessori tra 
i moduli. Le soluzioni si moltiplicano grazie alla possibilità di rivestire i moduli con 
tessuti diversi, creando combinazioni cromatiche sempre nuove.

DE

Lido wurde mit einfachen Formen entworfen, um alles Überflüssige 
wegzulassen und den perfekten Wartebereich zu schaffen, in dem sich 
Menschen treffen, entspannen und mit ihrer Umgebung interagieren können.

Die Kollektion bietet eine große Auswahl an Sitzmodulen in verschiedenen Größen und 
Formen, die mit Rückenlehnen, Armlehnen, Tischen und anderem Zubehör kombiniert 
werden können. Der Schnitt, der die Elemente kennzeichnet, ist sowohl ein dekoratives 
Element, das den verschiedenen Kompositionen Kontinuität verleiht, als auch ein 
funktionelles: In geschlossenem Zustand ermöglicht der Reißverschluss die Reinigung 
des Elements, in geöffnetem Zustand das Einsetzen von Zubehör zwischen die Module. 
Die Lösungen werden durch die Möglichkeit vervielfacht, die Module mit verschiedenen 
Stoffen zu beziehen, wodurch immer neue Farbkombinationen entstehen.

FR

Lido est conçu sur des formes simples pour enlever le superflu et créer 
l’espace d’attente parfait où les personnes peuvent se retrouver, se détendre 
et interagir avec l’environnement.

La collection offre une large gamme de modules d’assise, disponibles en plusieurs tailles 
et formes, associables à des dossiers, des accoudoirs, des tables et autres accessoires. 
La coupe qui caractérise les éléments est à la fois un élément décoratif, qui donne 
une continuité aux différentes compositions, et fonctionnel: lorsqu’elle est fermée, la 
fermeture éclair permet une plus grande linéarité de l’élément, quand elle est ouverte elle 
permet d’ajouter des accessoires entre les modules. Les solutions se multiplient grâce à 
la possibilité de revêtir les modules de tissus différents, pour créer ainsi des combinaisons 
de couleurs toujours nouvelles.

ES

Lido está diseñado con formas sencillas para eliminar lo superfluo y crear 
el espacio de espera perfecto donde la gente pueda reunirse, relajarse 
e interactuar con el entorno.

La colección ofrece una amplia gama de módulos de asiento, disponibles en diferen-
tes tamaños y formas, que pueden combinarse con respaldos, reposabrazos, mesas 
y otros accesorios. El corte que caracteriza a los elementos es a la vez un elemento 
decorativo, que da continuidad a las distintas composiciones, y funcional: cuando 
está cerrada, la cremallera permite limpiar el elemento, y cuando está abierta 
permite introducir accesorios entre los módulos. Las soluciones se multiplican por la 
posibilidad de revestir los módulos con diferentes tejidos, creando combinaciones de 
colores siempre nuevas.

The perfect waiting space
Lido is designed around simple shapes to do away with the 
superfluous and create the perfect waiting space where people 
can meet, relax and interact with the environment.
The collection offers a wide range of seating modules, available in different shapes and sizes, which can be combined with backrests, 
armrests, coffee tables and other accessories. The signature cut is both decorative, giving continuity to the different layouts, and 
functional. When it is closed, the zip adds to the overall clean-cut look of the element whereas when it is open, accessories can be 
inserted between the modules. The solutions can be multiplied thanks to the variety of optional fabric covers thus creating ever-changing 
colour combinations.
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Forme rotonde e curvilinee: nuove possibilità di configurazione

Il modulo rotondo permette di giocare con lo spazio, creando delle isole 
colorate che invitato alla dinamicità e creatività.
Con l’opzione di schienale curvo, Lido diventa uno strumento per 
promuovere l’interazione sociale e la comunicazione.
Questa nuova caratteristica elimina le barriere visive, facilitando la 
conversazione e creando un ambiente accogliente e aperto che favorisce 
la connessione tra le persone.

DE

Runde und gebogene Formen: neue Konfigurationsmöglichkeiten

Das kreisförmige Modul ermöglicht es, mit dem Raum zu spielen und 
bunte Inseln zu schaffen, die zu Dynamik und Kreativität einladen.
Mit der Option der gebogenen Rückenlehne wird Lido zu einer 
Möglichkeit, soziale Interaktion und Kommunikation zu fördern.
Diese Neuerung beseitigt visuelle Barrieren, erleichtert Gespräche und 
schafft eine einladende und offene Umgebung, die den Kontakt zwischen 
Menschen fördert.

FR

Formes rondes et courbes: nouvelles possibilités de configuration

Le module circulaire permet de jouer avec l’espace, en créant des îles 
colorées qui invitent au dynamisme et à la créativité. Avec l’option du dossier 
incurvé, le Lido devient un moyen de favoriser l’interaction sociale et la 
communication. Cette nouvelle caractéristique élimine les barrières visuelles, 
facilite la conversation et crée un environnement accueillant et ouvert qui 
encourage la connexion entre les personnes.

ES

Formas redondas y curvas: nuevas posibilidades de configuración

El módulo circular permite jugar con el espacio, creando islas de colores 
que invitan al dinamismo y la creatividad. Con la opción de respaldo 
curvo, Lido se convierte en una forma de favorecer la interacción social y 
la comunicación. Esta nueva característica elimina las barreras visuales, 
facilitando la conversación y creando un entorno acogedor y abierto que 
permite la conexión entre las personas.

Meet me at Lido:
new wave of living spaces 
Round and curved shapes: new design options
The round module allows you to play with space, creating colourful islands that invite dynamism and creativity. With the curved 
backrest option, Lido becomes a way to promote social interaction and communication. This new feature breaks down visual barriers, 
facilitating conversation and creating a welcoming and open environment that encourages connection between people.
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Abbiamo progettato Lido per essere durevole, perché crediamo nella 
circolarità e nell’ecodesign. Il tessuto può essere sfilato e sostituito. 
It’s uncut durability. 

Lido è stato sviluppato per essere completamente disassemblato e riciclato in ogni 
suo componente: il tessuto è applicato senza utilizzo di colla ed è quindi facilmente 
separabile e sostituibile, conferendo una seconda vita al prodotto.  
Il design modulare permette inoltre che ogni modulo della collezione possa essere 
facilmente disassemblato a fine vita, favorendone il riciclo. 
I rivestimenti, realizzati con filati provenienti da materiali riciclati, come le bottiglie 
di plastica monouso e a loro volta riciclabili, completano l’offerta, per una soluzione 
totalmente ecosostenibile. 

DE

Wir haben Lido so entworfen, dass es langlebig ist, weil wir an 
Kreislaufwirtschaft und Ökodesign glauben. Der Stoff kann entfernt 
und ersetzt werden. It’s uncut durability.

Lido wurde entwickelt, um vollständig zerlegt und recycelt werden zu können: Der 
Stoff ist ohne Klebstoff aufgebracht und daher leicht abnehmbar und austauschbar, 
wodurch das Produkt ein zweites Leben erhält. 
Das modulare Design ermöglicht es außerdem, dass jedes Modul der Kollektion 
am Ende seiner Lebensdauer leicht demontiert werden kann, was das 
Recycling begünstigt. Die Polsterung aus Garnen aus recycelten Materialien wie 
Einwegplastikflaschen, die selbst wiederverwertbar sind, vervollständigen das Angebot 
für eine absolut umweltfreundliche Lösung.

FR

Nous avons conçu Lido pour être durable, car nous croyons à la circularité 
et à l’écodesign. Le tissu peut être enlevé et remplacé. 
It’s uncut durability.

Lido a été développé pour être complètement désassemblé et recyclé dans chacun de 
ses composants: le tissu est appliqué sans utiliser de colle et peut donc facilement être 
séparé et remplacé, pour donner une nouvelle vie au produit. 
Le design modulable permet par ailleurs que chaque module de la collection puisse être 
facilement désassemblé en fin de vie, pour favoriser ainsi le recyclage.
Les revêtements réalisés avec des fils provenant de matériaux recyclés comme les 
bouteilles en plastique jetables et à leur tour recyclables complètent l’offre, pour une 
solution totalement écodurable.

ES

Hemos diseñado Lido para que sea duradero, porque creemos en la 
circularidad y el ecodiseño. La tela puede retirarse y sustituirse.
It’s uncut durability.

Lido se ha desarrollado para poder desmontarse por completo y reciclarse en su tota-
lidad: el tejido se aplica sin utilizar pegamento y, por tanto, es fácilmente separable y 
reemplazable, lo que da al producto una segunda vida. 
El diseño modular también permite que cada módulo de la colección se desmonte 
fácilmente al final de su vida útil, facilitando el reciclaje.
Los revestimientos fabricados con hilos procedentes de materiales reciclados, como 
botellas de plástico desechables, y ellos mismos reciclables, completan la oferta, 
para una solución totalmente ecológica.

Stay in Lido for ages
We designed Lido to be long-lasting because we believe in the 
principle  of circularity and eco-design. The fabric can be removed 
and replaced. It’s uncut durability.
Lido has been designed so that all its parts can be fully disassembled and recycled. The fabric is applied without using glue and can, 
therefore, be easily separated and replaced, thus giving the product a second lease of life. 
The modular design also means that each module in the collection can be easily disassembled at the end of its life and recycled. The 
offer is completed by the covers made from yarns sourced from recycled materials such as disposable plastic bottles and are, in turn, 
also recyclable for a totally environmentally friendly solution.



Seat Modules and Accessories
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MODULE B - Square module

MODULE C - 45° angular module

MODULE D - 45° angular module 

MODULE E - 45° angular module

MODULE A - Square module MODULE I - Rounded end module

MODULE L - Rounded end module

MODULE F - 90° angular module

MODULE H - 90° angular module

MODULE G - 90° angular module

MODULE N - Back

MODULE M - Armrest

MODULE 4 - High bookshelf

MODULE 3 - Low bookshelf

MODULE 1 - Table

MODULE S - Round seating module

MODULE Q - Right curved backrest

MODULE P - Central curved backrest

MODULE R - Left curved backrest
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